
SIDE SCOUT MOUNT KEYMOD

A Low-Profile Light Mount for a Number of Popular Scout-Style Lights

Have an OEM Picatinny rail adapter that makes your SureFire, Streamlight or
Arisaka weaponlights stick out like a sore thumb from your rifle's rail? Create a
more streamlined platform with the Arisaka Side Scout Mount, which is designed
for use with scout-style lights from all of the above manufacturers. When used on
a rifle rail, this Arisaka Side Scout Mount provides a streamlined, low-profile setup
for M-LOK, KeyMod and Picatinny handguards by tucking the flashlight under
either side of the ATPIAL laser system. The mount also allows lights to clear the
quick-detach lever used on the Steiner DBAL I2, A3 and D2. When used with
longer-base lights, like the M620 or M961/2, the addition of the Arisaka Offset
M620 adapter will be needed. Each Arisaka Side Scout Mount functions perfectly
on SIG Sauer MPX and MCX M-LOK handguards. The mount is CNC-machined
from 6061-T6 aluminum and requires only a 1/8-inch Allen wrench and a T20
Torx driver for installation. The SSM is compatible with the Surefire M300A,
M300B, M300C, M300V, M312, M322, M312V, M313V, M322V, M600B, M600C,
M600P, M600U, M600V, M600DF, M612, M622, M603V, M612V, M622V,
Streamlight Protac Rail Mount 1, 2 and HL-X, and Arisaka 300 and 600 Series.

Attributes

Name: SIDE SCOUT MOUNT KEYMOD
Manufacturer: ARISAKA DEFENSE
Product no.: 100034879
Mfr. No.: SSM-K
Finish: -
Style: -
Delivery weight: 0.023kg
Shipping height: 19mm
Shipping width: 51mm
Shipping length: 108mm
UPC: 601557939487

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Arisaka Defense Side
Scout Mount

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der Arisaka Defense Side Scout Mount. Dieses Produkt wurde entwickelt,
um eine sichere und effektive Montage von ScoutStilLichtern auf Ihrem Gewehr zu ermöglichen. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und korrekt verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt in Übereinstimmung mit den geltenden Sicherheitsstandards verwendet
wird.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf sichtbare Schäden oder Abnutzung, die die Sicherheit
beeinträchtigen könnten.
Verwenden Sie die Halterung nur mit den empfohlenen Lichtmodellen, um sicherzustellen, dass sie
ordnungsgemäß funktioniert.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen gefährdeten Gruppen.
Bei Fragen oder Unsicherheiten zur Verwendung wenden Sie sich bitte an die zuständigen Behörden oder
Fachleute.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass die Halterung ordnungsgemäß an der Gewehrschiene montiert ist, bevor Sie das Licht
anbringen.
Vermeiden Sie es, die Halterung während des Gebrauchs zu verstellen oder zu entfernen.
Achten Sie darauf, dass keine Teile der Halterung oder des Lichts den Schnellverschlusshebel des Steiner
DBAL I2, A3 und D2 blockieren.
Verwenden Sie den Arisaka Offset M620Adapter, wenn Sie längere Lichter wie das M620 oder M961/2
verwenden.
Überprüfen Sie nach der Installation, ob alle Schrauben fest angezogen sind, um ein Lösen während des
Gebrauchs zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass Sie einen 1/8ZollInnensechskantschlüssel und einen T20TorxSchraubendreher
zur Hand haben.
Überprüfen Sie, ob alle Teile der Halterung vorhanden sind.

Installation:

Befestigen Sie die Arisaka Side Scout Mount an der gewünschten Stelle auf der Gewehrschiene.
Ziehen Sie die Schrauben mit dem Innensechskantschlüssel und dem TorxSchraubendreher fest an,
bis die Halterung sicher sitzt.
Montieren Sie Ihr ScoutStilLicht gemäß den Anweisungen des Herstellers.

Verwendung:

Schalten Sie das Licht ein und überprüfen Sie die Ausrichtung und Funktionalität.
Stellen Sie sicher, dass das Licht ordnungsgemäß funktioniert und keine Hindernisse hat.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Stellen Sie sicher, dass alle Batterien und anderen nicht mehr benötigten Teile sicher und umweltgerecht
entsorgt werden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an die zuständigen Behörden oder Fachleute in
Ihrem Gebiet.

Bitte beachten Sie diese Sicherheitshinweise, um die sichere Verwendung Ihres Produkts zu gewährleisten. Ihre
Sicherheit hat oberste Priorität.
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Safety Instruction Guide for the Arisaka Side Scout
Mount

Introduction
Thank you for choosing the Arisaka Side Scout Mount. This guide provides essential safety instructions to ensure the
safe and effective use of your product. Please read this guide thoroughly before installation and usage.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose, which is to mount scoutstyle weapon lights on
rifles.
Always inspect the product for any signs of damage or wear before use. Do not use if damaged.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Familiarize yourself with your firearm and its accessories before attempting to install or use the mount.
If you experience any issues or have questions, seek assistance from a qualified professional.

Specific Safety Precautions for Use

Installation Precautions:

Use only the recommended tools (1/8inch Allen wrench and T20 Torx driver) for installation.
Ensure the mount is securely attached to the rifle rail before use.
Do not exceed the manufacturer's weight limits for mounted lights.

Operational Precautions:

Do not point the weapon at anything you do not intend to shoot.
Always treat the firearm as if it is loaded, even if you believe it to be unloaded.
Ensure that the flashlight is turned off when not in use to prevent accidental activation.

Environmental Precautions:

Avoid exposure to extreme temperatures, moisture, or corrosive environments, which may affect the
integrity of the mount.
Regularly clean and maintain the mount to ensure optimal performance.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Gather the required tools: 1/8inch Allen wrench and T20 Torx driver.
Locate the appropriate position on your rifle rail for the Arisaka Side Scout Mount.
Align the mount with the rail and secure it using the provided screws.
Tighten the screws until the mount is firmly attached, but do not overtighten.

Usage:

Attach your scoutstyle weapon light to the mount as per the manufacturer's instructions.
Ensure the light is securely fastened and does not obstruct any operational controls of the firearm.
Adjust the position of the light as necessary to achieve the desired angle and accessibility.

Disposal Instructions
Dispose of the Arisaka Side Scout Mount in accordance with local regulations.
If the product is no longer usable, consider recycling materials where possible.
Do not dispose of the product in household waste.

Contact Information for Further Support



For any inquiries regarding safety or product performance, please consult the manufacturer or authorized retailers.
Ensure you have the product details ready for efficient assistance.

By following these safety instructions, you can ensure a safer experience with your Arisaka Side Scout Mount. Thank
you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el Montaje Lateral Arisaka Defense Side Scout Mount KeyMod. Este producto ha sido diseñado
para mejorar la funcionalidad de tus luces de arma y proporcionar una configuración aerodinámica y de bajo perfil.
Sin embargo, es importante seguir las instrucciones de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños.
Inspecciona el montaje antes de cada uso para detectar daños o desgaste.
No utilices el montaje si está dañado o si alguna de las piezas está faltante.
Utiliza el producto únicamente para su propósito previsto.
Si experimentas algún problema o duda sobre la seguridad, contacta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso de Luces: Asegúrate de que las luces que utilices sean compatibles con el montaje. Consulta la lista de
compatibilidad incluida en la descripción del producto.
Instalación: Sigue las instrucciones de instalación cuidadosamente. Un montaje incorrecto puede causar
fallos en el funcionamiento.
Manejo de Herramientas: Utiliza la llave Allen de 1/8 de pulgada y el destornillador Torx T20 según las
instrucciones. Maneja las herramientas con cuidado para evitar lesiones.
Verificación de Ajuste: Después de la instalación, verifica que todas las piezas estén firmemente sujetas y
que no haya movimiento.
Condiciones Ambientales: Evita el uso del montaje en condiciones climáticas extremas que puedan afectar
su rendimiento.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas necesarias: llave Allen de 1/8 de pulgada y destornillador Torx T20.
Asegúrate de tener un área de trabajo limpia y bien iluminada.

Instalación:

Localiza el riel de tu rifle (MLOK, KeyMod o Picatinny).
Coloca el Montaje Lateral Arisaka en la posición deseada.
Utiliza la llave Allen para apretar los tornillos, asegurándote de que el montaje esté firmemente sujeto.
Si utilizas luces de base más larga, como la M620 o M961/2, añade el adaptador Arisaka Offset M620
según sea necesario.

Uso:

Monta la luz en el soporte del montaje lateral.
Verifica que la luz esté bien sujeta y que funcione correctamente.
Ajusta la posición de la luz según tus preferencias, asegurándote de que no interfiera con otros
componentes del rifle.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el producto, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de aluminio y componentes electrónicos.
Si el producto está dañado, considera llevarlo a un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta adicional sobre la seguridad del producto o para reportar un problema, asegúrate de
contactar a un profesional o a la entidad correspondiente en tu área.

Recuerda que es tu responsabilidad asegurarte de que el uso del producto sea seguro y conforme a las
regulaciones locales. Mantente informado sobre cualquier actualización o aviso relacionado con el producto a través
de las plataformas oficiales.
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Guide de Sécurité pour le Support Arisaka Side Scout

Introduction
Merci d'avoir choisi le support Arisaka Side Scout. Ce guide de sécurité a été conçu pour vous assurer une utilisation
sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement les instructions suivantes afin de minimiser les risques et
de garantir une expérience optimale.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour l'application prévue.
Vérifiez régulièrement l'état du support et des accessoires pour détecter toute usure ou dommage.
Ne modifiez pas le produit de manière non autorisée.
Gardez le produit hors de portée des enfants.
Si vous rencontrez un problème de sécurité, arrêtez d'utiliser le produit immédiatement et contactez le
fabricant.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne placez pas de lampes qui dépassent les spécifications recommandées.
Assurezvous que le support est correctement fixé avant chaque utilisation.
Évitez d'utiliser le produit dans des conditions extrêmes (températures élevées, humidité excessive).
Ne tentez pas de démonter le support sans avoir lu les instructions d'installation.
Soyez prudent lorsque vous manipulez des outils lors de l'installation pour éviter les blessures.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Rassemblez les outils nécessaires : clé Allen de 1/8 pouce et tournevis Torx T20.
Assurezvous que la surface du rail est propre et exempte de débris.

Installation :

Positionnez le support Arisaka Side Scout sur le rail de votre fusil.
Utilisez la clé Allen pour serrer les vis de fixation. Assurezvous qu'elles sont bien en place, mais ne les
serrez pas excessivement.
Vérifiez que le support est bien fixé en tirant doucement dessus.

Utilisation :

Montez la lampe de style scout sur le support en suivant les instructions du fabricant de la lampe.
Assurezvous que la lampe est bien fixée et qu'elle ne risque pas de se détacher lors de l'utilisation.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant le recyclage des matériaux en aluminium.
Si le produit est endommagé ou inutilisable, déposezle dans un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question relative à la sécurité ou à l'utilisation du produit, veuillez vous référer à l'adresse de contact
fournie sur l'emballage ou le site Web du fabricant. Assurezvous d'avoir le numéro de modèle à portée de main pour
une assistance rapide.

Nous espérons que ce guide vous aidera à utiliser le support Arisaka Side Scout en toute sécurité. Merci de
respecter ces instructions pour garantir votre sécurité et celle des autres.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Mount Arisaka
Side Scout

Introduzione
Benvenuto nella guida alle istruzioni di sicurezza per il Mount Arisaka Side Scout. Questo prodotto è progettato per
migliorare l'installazione di torce su armi da fuoco, garantendo un utilizzo sicuro e efficace. È importante seguire
attentamente queste istruzioni per garantire la sicurezza durante l'uso del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre di utilizzare il prodotto in conformità con le istruzioni fornite.
Controlla regolarmente il mount e le torce per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il mount se presenta segni di danno o se non è stato installato correttamente.
Mantieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Uso corretto: Utilizza il mount solo con torce compatibili, come indicato nel testo del prodotto.
Installazione: Segui le istruzioni di installazione per evitare incidenti.
Controllo delle condizioni: Ispeziona il mount prima di ogni utilizzo per assicurarti che sia in buone
condizioni.
Uso dell'attrezzatura: Utilizza sempre gli strumenti appropriati (chiave Allen da 1/8 di pollice e cacciavite Torx
T20) durante l'installazione.
Stabilità: Assicurati che il mount sia ben fissato alla rail prima di utilizzare l'arma.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere a disposizione gli strumenti necessari: chiave Allen da 1/8 di pollice e cacciavite
Torx T20.
Verifica che il mount e la torcia siano compatibili.

Installazione:

Posiziona il Mount Arisaka Side Scout sulla rail di fucile (MLOK, KeyMod o Picatinny).
Utilizza la chiave Allen per serrare le viti, assicurandoti che il mount sia ben fissato.
Se utilizzi torce a base lunga, installa l'adattatore Arisaka Offset M620 come necessario.

Verifica:

Controlla che la torcia sia saldamente fissata al mount.
Esegui un controllo finale per assicurarti che tutto sia installato correttamente.

Uso:

Accendi la torcia e verifica che funzioni correttamente.
Utilizza il mount per posizionare la torcia in modo che non ostacoli il funzionamento dell'arma.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dell'alluminio e di altri materiali.
Non smaltire il prodotto in modo irresponsabile; cerca centri di raccolta per materiali riciclabili.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto e per segnalare eventuali problemi, contatta il tuo rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile del Mount Arisaka Side Scout.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Użytkowników
Uchwytu Arisaka Side Scout Mount

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup uchwytu Arisaka Side Scout Mount. Ten produkt został zaprojektowany z myślą o zwiększeniu
funkcjonalności Twojego systemu oświetlenia w karabinie. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie,
prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi dotyczącymi bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zawsze sprawdzaj, czy produkt jest w dobrym stanie przed użyciem.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim organom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że uchwyt jest prawidłowo zamontowany przed użyciem.
Nie używaj uchwytu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Zachowaj ostrożność podczas instalacji, aby uniknąć kontuzji.
Nie używaj uchwytu w połączeniu z niekompatybilnymi latarkami.
Używaj odpowiednich narzędzi do montażu, aby uniknąć uszkodzenia uchwytu lub karabinu.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Sprawdź, czy masz wszystkie potrzebne narzędzia: klucz imbusowy 1/8 cala oraz wkrętak T20 Torx.
Upewnij się, że uchwyt oraz latarka są czyste i wolne od zanieczyszczeń.

Montaż:

Umieść uchwyt na odpowiedniej szynie (MLOK, KeyMod lub Picatinny) na karabinie.
Użyj klucza imbusowego oraz wkrętaka Torx, aby dokręcić uchwyt do szyny.
Upewnij się, że uchwyt jest stabilny i nie porusza się.

Montaż Latarki:

Zamontuj latarkę na uchwycie zgodnie z instrukcją producenta latarki.
Upewnij się, że latarka jest prawidłowo zamocowana i nie przeszkadza w używaniu dźwigni szybkiego
odłączania.

Użytkowanie:

Sprawdź, czy latarka działa prawidłowo przed użyciem.
Używaj uchwytu i latarki zgodnie z ich przeznaczeniem.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli jest uszkodzony lub nieużywany.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
przedstawicielem lub instytucją w Twoim kraju.



Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem.
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Arisaka Side Scout Mount Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit Arisaka Side Scout Mountin. Tämä asennusratkaisu on suunniteltu tarjoamaan turvallinen ja
tehokas tapa kiinnittää scouttyylisiä valoja kivääriisi. Tämä opas sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita, asennusohjeita
ja muita tietoja, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta oikein.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi ainoastaan sen määriteltyjen tarkoitusten mukaisesti.
Tarkista tuote ennen käyttöä vaurioiden tai puutteiden varalta. Älä käytä tuotetta, jos huomaat vaurioita.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta. Tuote ei ole leikkikalu, ja sen käyttö vaatii aikuisen valvontaa.
Käytä tuotetta vain suositelluilla alustoilla (MLOK, KeyMod, Picatinny).
Vältä tuotteen käyttöä, jos se on kostea tai märkä, jotta estetään liukastuminen tai muut vaarat.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että kaikki asennustyökalut ovat kunnossa ja sopivia tuotteen asentamiseen.
Käytä vain suositeltuja valoja, kuten SureFire, Streamlight tai Arisakavaloja, jotka on suunniteltu
yhteensopiviksi tuotteen kanssa.
Varmista, että kiinnitykset ovat tiukasti paikoillaan ennen käyttöä. Tarkista kiinnitykset säännöllisesti käytön
aikana.
Älä yritä muuttaa tai muokata tuotetta ilman valmistajan hyväksyntää.
Jos huomaat tuotteen aiheuttavan ongelmia tai vaaratilanteita, lopeta käyttö välittömästi ja ota yhteys
asiantuntevaan tahoon.

Asennus ja käyttöohjeet

Tarvittavat työkalut

1/8 tuuman Allenavain
T20 Torx ruuvimeisseli

Asennusohjeet

Poista kaikki mahdolliset esteet asennusalueelta.
Kiinnitä Arisaka Side Scout Mount valitsemallesi alustalle (MLOK, KeyMod tai Picatinny) seuraamalla
mukana olevia ohjeita.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukasti paikoillaan ennen valon asentamista.

Valon asentaminen

Valitse yhteensopiva valo, kuten SureFire M300A, M600B tai Streamlight Protac Rail Mount.
Kiinnitä valo Arisaka Side Scout Mountiin valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista, että valo on turvallisesti kiinnitetty ja että se toimii oikein.

Käyttö

Käytä tuotetta vain sen suunnitellussa tarkoituksessa.
Varmista, että valo on sammutettu ennen kuin teet muutoksia asennukseen tai irrotat sen.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten määräysten ja ohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi lisätietoja oikeista hävittämismenetelmistä.

Lisätuki



Jos tarvitset lisää tietoja tai apua, ota yhteyttä valmistajaan tai asiantuntevaan tahoon. On tärkeää, että saat oikeaa
ja ajankohtaista tietoa tuotteesta.

Kiitos, että valitsit Arisaka Side Scout Mountin. Turvallinen ja vastuullinen käyttö varmistaa, että voit nauttia
tuotteestasi parhaalla mahdollisella tavalla.
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Säkerhetsinstruktioner för Arisaka Side Scout Mount

Introduktion
Tack för att du valt Arisaka Side Scout Mount. Denna produkt är utformad för att ge en säker och effektiv lösning för
montering av scoutstil lampor på din vapenrail. För att säkerställa en trygg användning av produkten, vänligen läs
och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar för att undvika skador.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser av produkten via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att produkten är korrekt installerad innan användning.
Använd inte produkten om den är skadad eller om delar saknas.
Undvik att montera lampan på ett sätt som kan blockera sikten eller kontrollen över vapnet.
Se till att lampan är ordentligt fäst för att förhindra att den lossnar under användning.
Använd endast kompatibla lampor enligt specifikationen för att säkerställa säkerheten och funktionaliteten.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla nödvändiga verktyg: en 1/8tums Allennyckel och en T20 Torxdrivrutin.
Kontrollera att alla delar av Arisaka Side Scout Mount är närvarande och i gott skick.

Installation:

Fäst Arisaka Side Scout Mount på MLOK, KeyMod eller Picatinny handguard enligt tillverkarens
instruktioner.
Se till att montering är säker och att lampan är korrekt placerad under sidan av ATPIAL lasersystemet.
Om du använder längre lampor (M620 eller M961/2), installera Arisaka Offset M620adaptern.

Användning:

Slå på lampan och kontrollera att den fungerar som den ska.
Justera lampans vinkel vid behov för optimal belysning.
Efter användning, stäng av lampan och kontrollera att allt är säkert och på plats.

Avfallshantering
Avlägsna produkten på ett miljövänligt sätt enligt lokala föreskrifter för avfallshantering.
Om produkten är skadad eller inte längre i bruk, se till att den inte kan användas av andra.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om säkerhet, installation och användning av Arisaka Side Scout Mount, vänligen
kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och bidrar till en säker användning av Arisaka Side Scout Mount.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro Arisaka
Side Scout Mount

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Arisaka Side Scout Mount. Tento produkt je navržen pro bezpečné a efektivní
používání světel ve stylu scout na vaší pušce. V této příručce naleznete důležité informace o bezpečnosti, instalaci a
používání produktu. Prosím, důkladně si přečtěte tuto příručku před použitím.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu se ujistěte, že jste si přečetli a porozuměli všem pokynům.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte produkt pouze pro zamýšlené účely a v souladu s pokyny výrobce.
Pravidelně kontrolujte produkt na poškození nebo opotřebení. Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte
produkt používat a kontaktujte odborníka.
V případě jakýchkoli nehod nebo nebezpečných situací informujte příslušné úřady.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při instalaci a používání Arisaka Side Scout Mount dodržujte následující opatření:

Zkontrolujte, zda je montáž správně upevněna a stabilní, než začnete používat světlo.
Ujistěte se, že světlo je bezpečně namontováno a není v kontaktu s jinými objekty, které by mohly
způsobit jeho poškození.
Při používání produktu se vyhněte silným nárazům nebo pádům, které by mohly způsobit jeho
poškození.
Pokud používáte delší světla, jako jsou M620 nebo M961/2, nezapomeňte na potřebu přidání adaptéru
Arisaka Offset M620.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:

Ujistěte se, že máte potřebné nástroje: klíč 1/8 palce a T20 Torx šroubovák.
Zkontrolujte, zda máte všechny součásti montáže.

Instalace:

Umístěte Arisaka Side Scout Mount na požadované místo na railu vaší pušky (MLOK, KeyMod nebo
Picatinny).
Ujistěte se, že montáž je správně orientována a že je bezpečně upevněna.
Pomocí T20 Torx šroubováku utáhněte šrouby, abyste zajistili pevné uchycení.
Zkontrolujte, zda je montáž stabilní a nehybná.

Použití:

Připevněte světlo (SureFire, Streamlight nebo Arisaka) k montáži.
Ujistěte se, že světlo je správně umístěno a že je možné s ním bezpečně manipulovat.
Před použitím produktu proveďte test, zda je vše správně nainstalováno a funkční.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy a zákony o odpadech.
Nevyhazujte produkt do běžného odpadu. Zvažte možnost recyklace materiálů, pokud je to možné.
Zajistěte, aby byl produkt zlikvidován bezpečně a ekologicky.

Kontaktní informace pro další podporu



Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte se,
že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu.

Děkujeme vám za váš nákup a přejeme vám bezpečné a efektivní používání Arisaka Side Scout Mount.


